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 Einführungsriten

 Zeichen des Kreuzes

በአብ,    ስም. Im Namen des Vaters und des Sohnes und

des Heiligen Geistesስም.

Amen

Gruß

   ጸጋ;

 በአብ,  

   ስም.

Die Gnade unseres Herrn Jesus Christusበአብ, und

die Liebe Gottesበአብ, und die Gemeinschaft des

Heiligen Geistes Sei bei euch allenስም.

  ስም. Und mit deinem Geistስም.

 Beulenakt

 (   አማርኛ)በአብ,

 በአብ,  

  

ስም.

Brüder (Brüder und Schwesternአማርኛ)በአብ, lass uns

unsere Sünden anerkennenበአብ, und bereiten Sie

uns so vorበአብ, die heiligen Geheimnisse zu

feiernስም.

   

  በአብ, 

  ጸጋ;  

በአብ,   

  በአብ,  በአብ,

 በአብ,   

ጸጋ;   

   

 በአብ,   በአብ,

በአብ,   

ስም.

Ich gestehe dem allmächtigen Gott Und für

dichበአብ, meine Brüder und Schwesternበአብ, dass ich

sehr gesündigt habeበአብ, in meinen Gedanken

und in meinen Wortenበአብ, in demበአብ, was ich getan

habe und was ich nicht getan habeበአብ, durch

meine Schuldበአብ, durch meine Schuldበአብ, durch

meine schwerwiegendste Schuldጸጋ; Deshalb

frage ich gesegnete Maria immerበአብ, immer zu

virgenበአብ, alle Engel und Heiligenበአብ, und duበአብ, meine

Brüder und Schwesternበአብ, für mich zu dem

Herrnበአብ, unserem Gottበአብ, zu betenስም.

    

ጸጋ;  

ጸጋ;    ስም.

Möge der allmächtige Gott gnädig uns unsበአብ,

vergib uns unsere Sündenበአብ, Und bringen Sie

uns zum ewigen Lebenስም.

Amen

Kyrie

  ስም. Herrበአብ, erbarme dichስም.

  ስም. Herrበአብ, erbarme dichስም.

በአብ,  ስም. Christusበአብ, Gnadeስም.
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በአብ,  ስም. Christusበአብ, Gnadeስም.

  ስም. Herrበአብ, erbarme dichስም.

  ስም. Herrበአብ, erbarme dichስም.

Gloria

  በአብ,

    

ስም. በአብ, ጸጋ;

 በአብ,  በአብ, 

  በአብ, 

በአብ,  በአብ,  

 በአብ,ስም.   በአብ,

 በአብ,  በአብ,

  በአብ,  

ጸጋ; ጸጋ;  

ጸጋ;  ጸጋ;

  ጸጋ; 

ስም.    ጸጋ; 

  ጸጋ;    በአብ,

 በአብ,  በአብ,

  ስም. ስም.

Ehre sei Gott in der Höheበአብ, und auf Erden

Frieden zu Menschen mit gutem Willenስም. Wir

loben dichበአብ, Wir segnen dichበአብ, Wir lieben dichበአብ,

Wir verherrlichen Sieበአብ, Wir danken Ihnen für

Ihren großen Ruhmበአብ, Herr Gottበአብ, himmlischer

Königበአብ, O Gottበአብ, allmächtiger Vaterስም. Herr Jesus

Christusበአብ, nur gezeugtem Sohnበአብ, Herr Gottበአብ,

Lamm Gottesበአብ, Sohn des Vatersበአብ, Sie nehmen

die Sünden der Welt wegበአብ, habe Gnade mit

unsጸጋ; Sie nehmen die Sünden der Welt wegበአብ,

empfangen unser Gebetጸጋ; Sie sitzen zur

rechten Hand des Vatersበአብ, habe Gnade mit

unsስም. Für Sie allein sind die Heiligenበአብ, Du allein

bist der Herrበአብ, Sie allein sind am hochstenበአብ,

Jesus Christusበአብ, Mit dem Heiligen Geistበአብ, in der

Herrlichkeit Gottesበአብ, dem Vaterስም. Amenስም.

Sammeln

ስም. Lass uns betenስም.

ስም. Amenስም.

 Liturgie des Wortes

 Erste Lesung

 ስም. Das Wort des Herrnስም.

  ስም. Gott sei Dankስም.

  Antwortpsalm

 Zweite Lesung

 ስም. Das Wort des Herrnስም.

  ስም. Gott sei Dankስም.

Evangelium

   ስም. Der Herr sei mit dirስም.

  ስም. Und mit deinem Geistስም.

    nስም.
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Eine Lesung aus dem Heiligen Evangelium

nach Nስም.

 በአብ, Ruhm dirበአብ, o Herr

 ስም. Das Evangelium des Herrnስም.

   

ስም.

Lob dirበአብ, Herr Jesus Christusስም.

 Glaubensbekenntnis

  ጸጋ;  

በአብ,    በአብ,

    ስም.

    

በአብ,   በአብ, 

    ስም.

   

በአብ,   

በአብ,   በአብ,

በአብ,   

ስም.   

  በአብ, 

    ጸጋ;

  ስም.    

  Pilate  ስም.

  በአብ,  

    

ስም.     

 ስም.   

    

  ስም. 

  በአብ,  በአብ,

በአብ,   በአብ,

   

ከከበረ:  ስም. በአብ,

በአብ,   

 ስም. 

    

   

 ስም. ስም.

Ich glaube an einen Gottበአብ, der Vaterበአብ, der

Allmächtigeበአብ, Hersteller von Himmel und Erdeበአብ,

ausgerechnet sichtbar und unsichtbarስም. Ich

glaube an einen Herrn Jesus Christusበአብ, der

einzig ge vornommene Sohn Gottesበአብ, Geboren

aus dem Vater vor allen Altersgruppenስም. Gott

von Gottበአብ, Licht von Lichtበአብ, Wahrer Gott von

wahrem Gottበአብ, Gezeugtበአብ, nicht gemachtበአብ,

konsubstantial mit dem Vaterጸጋ; durch ihn

wurden alle Dinge gemachtስም. Für uns Männer

und für unsere Erlösung kam er vom Himmel

herunterበአብ, und durch den Heiligen Geist war

inkarniert der Jungfrau Mariaበአብ, und wurde

Mannስም. Für unseretwillen wurde er unter

Pontius Pilatus gekreuzigtበአብ, Er erlitt den Tod

und wurde begrabenበአብ, und stieg am dritten

Tag wieder auf gemäß den heiligen Schriftenስም.

Er stieg in den Himmel auf und sitzt zur

rechten Hand des Vatersስም. Er wird wieder in

Ruhm kommen die Lebenden und die Toten

beurteilen Und sein Königreich wird kein Ende

habenስም. Ich glaube an den Heiligen Geistበአብ, den

Herrnበአብ, den Geber des Lebensበአብ, wer geht vom

Vater und dem Sohn vorበአብ, Wer mit dem Vater

und dem Sohn ist verehrt und verherrlichtበአብ,

wer hat durch die Propheten gesprochenስም. Ich

glaube an eineበአብ, heiligeበአብ, katholische und

apostolische Kircheስም. Ich gestehe eine Taufe

für die Vergebung der Sünden Und ich freue

mich auf die Auferstehung der Toten und das

Leben der Weltስም. Amenስም.
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Predigt

 Universelles Gebet

  ስም. Wir beten zum Herrnስም.

 በአብ,  ስም. Herrበአብ, höre unser Gebetስም.

  Liturgie der Eucharistie

Offertorium

   ስም. Gesegnet sei Gott für immerስም.

በአብ,  (  

አማርኛ)በአብ,    

   

በአብ,   ስም.

Betenበአብ, Brüder (Brüder und Schwesternአማርኛ)በአብ, dass

mein Opfer und deines kann für Gott

akzeptabel seinበአብ, der allmächtige Vaterስም.

     

 በአብ,    

    ስም.

Möge der Herr das Opfer an Ihren Händen

akzeptieren Für das Lob und die Herrlichkeit

seines Namensበአብ, Für unser Gut und das Wohl

seiner heiligen Kircheስም.

ስም. Amenስም.

  Eucharistisches Gebet

   ስም. Der Herr sei mit dirስም.

  ስም. Und mit deinem Geistስም.

   ስም. Hebe deine Herzen hochስም.

    ስም. Wir heben sie zum Herrnስም.

  

ስም.

Lassen Sie uns dem Herrn unserem Gott

dankenስም.

   ስም. Es ist richtig und gerechtስም.

በአብ, በአብ,   ስም.

   ስም.

 ስም.   

 ጸጋ;  ስም.

Heiligerበአብ, heiligerበአብ, heiliger Herrበአብ, Gott der

Heerscharenስም. Himmel und Erde sind voll von

deiner Herrlichkeitስም. Hosanna am höchstenስም.

Gesegnet ist derjenigeበአብ, der im Namen des

Herrn kommtስም. Hosanna am höchstenስም.

 ስም. Das Geheimnis des Glaubensስም.

ከከበረ:  በአብ, 

   ስም.

    

 ስም. ከከበረ:  በአብ,

  ስም. 

Wir verkünden deinen Todበአብ, o Herrበአብ, und

bekennen Sie sich Ihre Auferstehung bis du

wieder kommstስም. Oderከከበረ: Wenn wir dieses Brot

essen und diese Tasse trinkenበአብ, Wir verkünden

deinen Todበአብ, o Herrበአብ, bis du wieder kommstስም.

Oderከከበረ: Rette unsበአብ, Retter der Weltበአብ, Denn durch
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 በአብ,   

 ስም.

Ihr Kreuz und Ihre Auferstehung Sie haben

uns freigelassenስም.

ስም. Amenስም.

  Gemeinschaftsritus

   

    

   

Im Befehl des Erretters und gebildet durch

göttliche Lehreበአብ, wir wagen wir zu sagenከከበረ:

  በአብ, 

ጸጋ;  ጸጋ; 

    ስም.

   በአብ,

  ጸጋ;  

    ስም. 

 በአብ,  ስም.

Vater unserበአብ, der du bist im Himmelበአብ, Hallowed

sei dein Nameጸጋ; euer Königreich kommeበአብ, Dein

Wille geschehe auf Erden wie es im Himmel

istስም. Gib uns heute unser tägliches Brotበአብ, und

vergib uns unsere Übertretungenበአብ, wie wir

denen vergebenበአብ, die gegen uns tretenጸጋ; und

führen uns nicht in Versuchungበአብ, sondern

erlöse uns von dem Bösenስም.

 በአብ,   ጸጋ;

   በአብ, በአብ,

 በአብ,  

    

 በአብ,  

  

 ስም.

Liefern Sie unsበአብ, Herrበአብ, wir betenበአብ, von jedem

Bösenበአብ, gnädig zu Frieden in unseren Tagenበአብ,

dasበአብ, durch die Hilfe Ihrer Barmherzigkeitበአብ, Wir

können immer frei von Sünde sein und sicher

vor aller Notበአብ, Während wir auf die gesegnete

Hoffnung warten und das Kommen unseres

Erlösersበአብ, Jesus Christusስም.

በአብ,    

   ስም.

Für das Königreichበአብ, Die Kraft und der Ruhm

sind deine jetzt und für immerስም.

  በአብ, 

  በአብ, 

ጸጋ;  

በአብ,  

 በአብ,   

   

ስም.    

 ስም.

Herr Jesus Christusበአብ, Wer hat zu deinen

Aposteln gesagtከከበረ: Frieden Ich verlasse dichበአብ,

mein Friedenበአብ, den ich dir gebeበአብ, Schauen Sie

nicht auf unsere Sündenበአብ, Aber über den

Glauben Ihrer Kircheበአብ, und gnädig ihren

Frieden und ihre Einheit gewähren in

Übereinstimmung mit deinem Willenስም. Die für

immer und ewig regieren und regierenስም.

ስም. Amenስም.

    

ስም.

Der Frieden des Herrn ist immer bei dirስም.

  ስም. Und mit deinem Geistስም.

   

ስም.

Lassen Sie uns uns gegenseitig das Zeichen

des Friedens anbietenስም.
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 በአብ,  

በአብ,  ስም.

 በአብ,  

በአብ,  ስም.

 በአብ,  

በአብ,  ስም.

Lamm Gottesበአብ, du nimmst die Sünden der Welt

wegበአብ, habe Gnade mit unsስም. Lamm Gottesበአብ, du

nimmst die Sünden der Welt wegበአብ, habe

Gnade mit unsስም. Lamm Gottesበአብ, du nimmst die

Sünden der Welt wegበአብ, Gewähre uns Friedenስም.

   ጸጋ; 

   ስም. 

    ስም.

Siehe das Lamm Gottesበአብ, Sieheበአብ, der die

Sünden der Welt wegnimmtስም. Gesegnet sind

diejenigenበአብ, die zum Abendessen des Lammes

berufen sindስም.

 በአብ,    

በአብ,    

ስም.

Herrበአብ, ich bin nicht würdig dass Sie unter mein

Dach eintreten solltenበአብ, Aber sagen Sie nurበአብ,

dass das Wort und meine Seele geheilt

werdenስም.

 ( አማርኛ)ስም. Der Leib (Blutአማርኛ) Christiስም.

ስም. Amenስም.

ስም. Lass uns betenስም.

ስም. Amenስም.

  Schließende Riten

Segen

   ስም. Der Herr sei mit dirስም.

  ስም. Und mit deinem Geistስም.

   ጸጋ; በአብ,

  ስም.

Möge der allmächtige Gott Sie segnenበአብ, Der

Vater und der Sohn und der Heilige Geistስም.

ስም. Amenስም.

Entlassung

 በአብ,  ስም. 

   ስም. 

  በአብ, 

 ስም.   

ስም.

Geh ausበአብ, die Messe ist beendetስም. Oderከከበረ: Geh

und verkündet das Evangelium des Herrnስም.

Oderከከበረ: Geh in Frieden und verherrlicht den

Herrn durch dein Lebenስም. Oderከከበረ: Geh in Friedenስም.

  ስም. Gott sei Dankስም.
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